
ਗੰਗ ਗੁਸਾਇਨਿ ਗਨਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ ਜੰਜੀਰ ਬਾਂਨਿ ਕਨਰ ਖਰੇ ਕਬੀਰ ॥੧॥ ਮਿੁ ਿ ਨਡਗ ੈ

ਤਿੁ ਕਾਿੇ ਕਉ ਡਰਾਇ ॥ ਚਰਿ ਕਮਲ ਨਚਤੁ ਰਨਿਓ ਸਮਾਇ ॥ ਰਿਾਉ ॥ ਗੰਗਾ ਕੀ 
ਲਿਨਰ ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੰਜੀਰ ॥ ਨਮਿਗਛਾਲਾ ਪਰ ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ ॥੨॥ ਕਨਿ ਕੰਬੀਰ ਕਊ ਸੰਗ ਿ 

ਸਾਥ ॥ ਜਲ ਥਲ ਰਾਖਿ ਿੈ ਰਘੁਿਾਥ ॥੩॥੧੦॥੧੮॥ {ਪੰਿਾ 1162} 

ਨੋਟ:- ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਧਾਰਮਮਕ ਜ਼ਾਹਰਦਾਰੀ, ਭਖ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਆਮਦਕ ਨੂੂੰ  ਮਿਅਰਥ 

ਆਖਦ ਰਹ। ਮਹੂੰ ਦੂ ਕਮ ਦ ਗੜ੍ਹ ਬਨਾਰਸ ਮਿਚ ਰਮਹੂੰਦ ਹਏ ਭੀ ਇਹਨਾਂ ਲਕਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰ। 
ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਸੀ ਮਕ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਦ ਲਕ ਇਹਨਾਂ ਦ ਮਿਰਧੀ ਬਣ ਜਾਣ। ਉਹਨਾਂ ਿਲੋਂ 
ਆਏ ਮਕਸ ਕਸ਼ਟ ਦਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਮਿਚ ਮਜ਼ਕਰ ਹ, ਤ ਫ਼ਰੁਮਾਂਦ ਹਨ ਮਕ ਜ ਮਨੱੁਖ ਰਭ-ੂਚਰਨਾਂ 
ਮਿਚ ਜੁਮੜ੍ਆ ਰਹ ਉਹ ਮਕਸ ਮੁਸੀਬਤ ਮਿਚ ਡਲਦਾ ਨਹੀਂ।  

ਦਅਰਥ:- ਗੁਸਾਇਮਨ—ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਤਾ। ਗਸਾਈ—ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। {ਨੋਟ:- ਲਫ਼ਜ਼ 

‘ਗਸਾਈ’ ਤੋਂ ‘ਗੁਸਾਇਨ’ ਇਸਤਰੀ-ਮਲੂੰ ਗ ਹ}। ਗਮਹਰ—ਡੂੂੰ ਘੀ। ਖਰ—ਲ ਗਏ। ਮਡਗ—ਡਲਦਾ। 
ਰਹਾਉ।  

ਮਮਰਗਛਾਲਾ—ਹਰਨ ਦੀ ਖੱਲ।2।  

ਰਘੁਨਾਥ—ਰਮਾਤਮਾ।3।  

ਅਰਥ:- (ਹ ਭਾਈ!) ਮਜਸ ਮਨੱੁਖ ਦਾ ਮਨ ਰਭੂ ਦ ਸੁਹਣ ਚਰਨਾਂ ਮਿਚ ਲੀਨ ਰਹ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ 

(ਮਕਸ ਕਸ਼ਟ ਿਲ) ਡਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦ ਸਰੀਰ ਨੂੂੰ  (ਕਸ਼ਟ ਦ ਦ ਕ) ਡਰਾਉਣ ਤੋਂ ਕਈ ਲਾਭ 

ਨਹੀਂ ਹ ਸਕਦਾ। ਰਹਾਉ।  

(ਇਹ ਮਿਰਧੀ ਲਕ) ਮਨੂੂੰ  ਕਬੀਰ ਨੂੂੰ  ਜ਼ੂੰਜੀਰਾਂ ਨਾਲ ਬੂੰਨਹ  ਕ ਡੂੂੰ ਘੀ ਗੂੰਭੀਰ ਗੂੰਗਾ ਮਾਤਾ ਮਿਚ 

(ਡਬਣ ਲਈ) ਲ ਗਏ (ਭਾਿ, ਉਸ ਗੂੰਗਾ ਮਿਚ ਲ ਗਏ ਮਜਸ ਨੂੂੰ  ਇਹ ‘ਮਾਤਾ’ ਆਖਦ ਹਨ ਤ 
ਉਸ ਮਾਤਾ ਕਲੋਂ ਜਾਨੋਂ  ਮਰਿਾਣ ਦਾ ਅਰਾਧ ਕਰਾਣ ਲੱਗ)।1।  

(ਰ ਡੁੱ ਬਣ ਦ ਥਾਂ) ਗੂੰਗਾ ਦੀਆ ਂਲਮਹਰਾਂ ਨਾਲ ਮਰੀ ਜ਼ੂੰਜੀਰ ਟੁੱ ਟ ਗਈ, ਮੈਂ ਕਬੀਰ (ਉਸ ਜਲ 

ਉੱਤ ਇਉਂ ਤਰਨ ਲੱਗ ਮਆ ਮਜਿੇਂ) ਮਮਰਗਛਾਲਾ ਉੱਤ ਬਠਾ ਹਇਆ ਹਾਂ।2।  

ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹ—(ਹ ਭਾਈ! ਤੁਹਾਡ ਮਮਥ ਹਏ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਜਾਂ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਈ ਭੀ 
ਸੂੰਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦ, ਕਈ ਭੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹ ਸਕਦ। ਾਣੀ ਤ ਧਰਤੀ ਹਰ ਥਾਂ ਇਕ 



ਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਰੱਖਣ-ਜਗ ਹ।3।10। 18।  
 


